
Vorwahluhr 1533
Digital timer 1533
Horloge de programmation 1533
Timer programmabile 1533
Programador 1533
Schakelklok 1533
Timer 1533
Tidur 1533
Tidsur 1533
Ajastin 1533
Programator zegarowy 1533
Программируемый таймер 1533
定时器定时器定时器定时器    1533 
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使用与保养说明使用与保养说明使用与保养说明使用与保养说明
定时器 定时器 定时器 定时器 1533153315331533 ( ( ( (3333 个时间个时间个时间个时间 ))))    

图例  

1 时间或剩余运行时间 
2 通风模式显示 
3 前进 （时间查询） 
4 程序选择 
5 程序编号显示 
6 立即加热 
7 设置 / 查询时间符号 
8 后退 （时间查询） 
9 加热模式显示 
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概述 
尊敬的 Webasto 用户！
很高兴您选用了这款 Webasto 产品。 
我们相信，负责安装的维修站 / 售后服务部已经向您解释清楚了定时器 1533 的
操作和功能原理。
在这本操作和保养说明书中，我们将向您再次简要介绍如何使用和操作定时器
1533。 

定时器 1533 符合 72/245/EWG （EMV）标准所规定的形式许可。
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在下列情况下加热器不得运行： 
• 在加油站和油罐区。 
• 在可能形成易燃气体或灰尘的地方，或者在存放易

燃液体和固体材料的地方 （例如在燃料、煤炭粉尘
和木粉尘、粮食仓库、干草和干树叶、硬纸板、纸
张附近等）。 

• 在封闭的空间内 （例如车库），即使通过定时器或
遥控器启动也不行。 

!

爆炸和窒息危险 
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操作 
开始加热的时间点可以精确预设到 1 分钟至 24 小时。 可以通过程序设置 3 个开
机时间，但只有其中一个可被激活。 
可在 10 分钟和 60 分钟之间任意选择运行持续时间。 

提示提示提示提示：：：：
请注意夏令时和冬令时引起的时间变化！ 

定时器的操作是这样设计的：在设定模式下，符号快速闪烁。 如果在 5 秒钟内
不按下按键，则保存显示的时间。 如果按住按键 或 超过 2 秒，则屏幕显示
会快速变化。 
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启动 
手动： 按下按键 “ 立即加热 ” 。 
屏幕上显示运行持续时间和加热模式符号 。 
运行持续时间显示 10 秒后熄灭。 
自动： 到达预设的加热或通风开始时间。显示区内显示出程序编号和加热模式

或通风模式  。 

关闭    
手动： 按下按键 “ 立即加热 ” 。 
自动： 通过设定的运行时间限制。 
运行持续时间结束后显示区熄灭。 
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设置时间
已激活加热或通风模式下不得执行此功能！ 
按住按键  。 同时按下前进  或后退  按键。 
松开按键  。 
显示时间，时间符号  闪烁。 
通过前进  或后退键  设置时间。 
当显示器上的显示熄灭或者按下按键  时，即保存了设置好的时间。 

查询时间 
按下前进  或后退按键 。 
加热或通风模式激活后会显示剩余运行时间。 
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设定模式 
按下按键 。 
再次按下按键  不放 。 
显示上次选定的模式 （加热  或通风  ）。 
按下前进  或后退  键可在加热  或通风  之间切换。 
提示提示提示提示： ： ： ： 
如果定时器 1533 和加热器是通过 W 总线相连接的，则在加热器具备 “ 驻车通
风 ” 功能的情况下，可以激活该功能。 此功能只有在预设的定时时间开启时才可
实现。 
对于通过模拟信号方式与加热器相连接的定时器 1533，可通过额外安装一个夏
季 / 冬季开关（可选）实现 “ 驻车通风 ” 功能。 此时，不要求通过定时器来进行
模式切换，而是通过冬 / 夏季开关来实现 “ 驻车加热 ” 或者 “ 驻车通风 ” 功能。 

提示提示提示提示： ： ： ： 
如果需要对出厂装配的加热器进行升级，则其部分功能可能会受到限制。 请咨
询相关安装部门。 
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设定加热或通风开始时间 
按下按键 。 
10 秒内按下按键 “ 前进 ”  或 “ 后退 ”  ，直到屏幕上显示所需的开始加热
时间。 
如果需要选择另一个程序编号，则在 10 秒内按下按键  。 
出厂预设： 
预设时间 1：  6  点钟 
预设时间 2： 16 点钟 
预设时间 3： 22 点钟 

提示： ： ： ： 
重新输入可以覆盖出厂预设。 下一个更改之前，预设时间保持不变。 如果定时
器从车载电网上断开 （例如蓄电池断开），则恢复出厂预设。 

关闭预设时间 
短时按下按键 。 
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选择和激活预设时间 
在 10 秒内按下按键  ，直到显示所需的预设时间和程序编号。 
如果选定时间后没有按下另一个按键，则 10 秒后会自动激活。 
检查： 所激活的模式 （加热  或通风  ）以及程序编号持续闪烁，直到加热
器启动后停止。 
预设时间点激活时注意驻车加热运行模式的安全操作说明 （见驻车加热的操作
说明）。 

提示：    
在激活的定时器设定时刻，加热器启动，而不管车辆此时是在行使之中还是处
于停止状态。 
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设置运行持续时间 
按下按键  不放。 同时按下前进  或后退  键。 
显示时间和时间符号  。 
再次按下按键  不放 。 同时按下按键 
前进  或后退  。 
显示预设的运行持续时间，加热符号  和通风符号  闪烁。 
通过前进  或后退按键  设置运行持续时间。 
当显示器上的显示熄灭或者按下按键   时，即保存了设置好的运行持续间。 

设置剩余运行时间 
在加热或通风模式激活状态下，已激活的剩余运行时间可通过按键 “ 前进 ”  
或 “ 后退 ”  在 10 分钟和 60 分钟之间进行更改。 
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Bij een meertalige versie is de Duitse versie bindend. 
Het telefoonnummer van het betreffende land kunt u vinden op het Webasto Servicepuntenoverzicht of 
de website van de Webastovestiging in uw land.

I tilfælde af en flersproget udgave er den tyske version gældende. 
Du kan finde telefonnummeret på Webasto Danmark i Webastos kontaktoversigt eller på Webastos 
danske hjemmeside.

Om det förekommer en flerspråkig version är den tyska bindande. 
Telefonnumren i respektive land hittar du på Webasto serviceverkstads informationsblad eller på 
webbplatsen för respektive lands Webasto-representant. 

Hvis det finnes en flerspråklig versjon, er det den tyske som har forrang. 
Du finner telefonnummeret til de nasjonale Webasto servicekontorene i folderen eller på nettsiden til ditt 
lands agentur. 

Useampikielisten versioiden yhteydessä saksankielinen on sitova. 
Kunkin maan puhelinnumero löytyy Webasto huoltopiste-esitteestä tai kyseisen maan Webasto-
edustajan internetsivuilta. 

W przypadku wersji kilkujęzycznej wiąŜący jest tekst w języku niemieckim. 
Numer telefonu dla odpowiedniego kraju jest podany w składanej ulotce zawierającej wykaz punktów 
serwisowych Webasto albo na stronie internetowej przedstawicielstwa Webasto w tym kraju. 
Для изданий на нескольких языках обязательным является немецкий вариант. 
Номер телефона в соответствующей стране приведён в указателе сервисных центров 
Webasto и в интернете на странице представительства Webasto в Вашей стране. 

对于多国语言版本，以德语版为准。
每个国家的联系电话都能够在伟博思通的服务中心或者你所在国家的伟博思通官方网站上找到。
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Bei mehrsprachiger Ausführung ist Deutsch verbindlich. 
Die Telefonnummer des jeweiligen Landes entnehmen Sie bitte dem Webasto Servicestellenfaltblatt oder 
der Webseite Ihrer jeweiligen Webasto-Landesvertretung.

In multilingual versions the German language is binding. 
The telephone number of each country can be found in the Webasto service center leaflet or the website 
of the respective Webasto representative of your country. 

Dans le cas d'une version rédigée en plusieurs langues, l'allemand est alors la langue qui fait foi.
Pour trouver le numéro de téléphone du pays concerné, veuillez consulter le dépliant des points-service 
Webasto ou la page web de la représentation Webasto de votre pays. 

Nel caso di una versione plurilingue il tedesco è vincolante.
I numeri di telefono dei diversi Paesi sono riportati sul pieghevole relativo ai centri di assistenza Webasto 
oppure sul sito Internet del proprio rappresentante di riferimento Webasto. 

Este manual esta traducido en varios idiomas, le informamos que sólo la versión en alemán será 
vinculante. 
Consulte el número de teléfono del país correspondiente en el folleto de los servicios autorizados 
Webasto, o en la página web de su representante Webasto. 
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Webasto Thermo & Comfort SE
Postfach 1410
82199 Gilching
Germany

Visitors' address:
Friedrichshafener Str. 9
82205 Gilching
Germany

Internet: www.webasto.com
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